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LDP langue, discours et  plurilinguisme, département des lettres et langue française de 

l’université Ahmed Draia -Adrar et destinée à une communauté scientifique 

multidisciplinaire. Elle se propose de publier des numéros thématiques s’inscrivant dans 

une perspective interdisciplinaire telles que : la linguistique, la didactique, la 

sociolinguistique, l’analyse du discours, la littérature, précédés d’un appel à contribution 

diffusé dans plusieurs sites internet. Chaque appel à contribution est lancé sous la 

responsabilité d’un coordinateur avec une rubrique « Varia » contenant des articles qui ne 

relèvent pas de la thématique en question. Exceptionnellement, la revue publie aussi des 

numéros spéciaux et des actes de colloque ou des journées d’étude. 

 La revue « Langues & Cultures » entend privilégier les contributions et publications 

inédites des chercheurs et des doctorants néophytes qui respectent les normes de rédaction 

internationale et les règles éthiques. 

Après réception, les articles sont soumis d’une manière anonyme à une double 

expertise à l’aveugle. Une troisième aura lieu si les deux premières sont contradictoires. 

Chaque article est évalué par un comité scientifique multidisciplinaire et international qui 

se compose d’un certain nombre d’experts et d’enseignants chercheurs de l’université 

Ahmed Draia-Adrar, d’autres universités algériennes et étrangères.  

Dans le dessein d’améliorer d’une manière permanente la qualité des publications 

scientifiques9 et de promouvoir les recherches multi/pluri et interdisciplinaires, la revue « 

Langues & Cultures » reste à l’écoute de toutes propositions émanant des experts 

nationaux et internationaux surtout en   matière de rédaction scientifique, de méthodologie 

et d’édition.  

La revue ainsi que toute son équipe veillent à proposer à l’ensemble du lectorat, 

toutes obédiences linguistiques et épistémiques des articles scientifiques de qualité qui 

respecteront   la rigueur scientifique et les normes déontologiques. 

Politique éditoriale 

Le comité d’édition se charge de la première évaluation sur le plan de la forme. Il est à 

signaler que les articles qui ne sont pas en harmonie avec la charte typographique de la 

revue « Langues & Cultures » seront rejetés.   

 Le comité d'édition assure le suivi administratif de la revue ainsi que la réalisation 

technique de chaque numéro. Quant au comité scientifique, il est chargé de veiller à la 

qualité scientifique des articles à publier. L’article accepté par le comité d’édition sera 

transmis d’une manière anonyme au comité scientifique et de lecture et fera l’objet d’une 

évaluation en double aveugle. La décision finale revient au comité scientifique. Il est à 

rappeler que cette décision est irrévocable. 
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